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ARMENIAN AND CELTIC

(concerning the problem in H. Acharyan’s works)

In the study of Indo-European languages the question of Italian-Celtic dialectal
kinship is traditionally marked out'. In later investigations the Aryan-Greek-
Armenian group on the one hand and the Italian-Celtic-Illirian group on the other
is also discussed’. With regard to Armenian, the study of Armenian-Celtic
relationship is currently important. In this article we turn to the discussion of this
problem in Acharyan's works as an initial step of a wider and more general
investigation of the problem on which we have embarked in recent years and
presented some results in our scientific publications®.

A certain level in the sphere of comparative studies of the Armenian and
other Indo-European languages was achieved in Armenian linguistics particularly
in the period of 1940-1970s. Of great importance are H. Acharyan’s, E. Aghayan’s
and G. Jahukyan’s contributions to the development of this domain of research.

The problem of parallels of Armenian and other sibling languages was
included in the work plans of the Language Institute of NAS in 60—70s. A certain
amount of research was carried out, scientific works were written on that subject,
papers were successfully defended. In the first place works devoted to the
Armenian-Italian, Armenian-Slavonic, Armenian-Indo-Iranian, Armenian-Greek
parallels are meant to be of certain value *. However, there are still things to be
done in this sphere not only in relation to general isoglossic study of Armenian and
other sibling languages, but also to typological-variative investigations.

The present work refers to the problem of word isoglosses conditioned by the
etymological relations of Armenian and Celtic languages from the point of view of
the current problems of the Indo-European languages.

It has long been established, that one branch of Indo-European languages is
the group of Celtic languages, which are now spread in the western part of Europe,

I Meillet A., 1933, 96-98.

2 Cf. Gamkrelidze Th. V., Ivanov V. V., 1984, 393-398: Rona-Tas A., 1990, 1, 26-37.

3 Hambardzumyan V. G., 2015, 1-2 (13), 15-22.

4 See, «Problems of the Comparative Lexicology of Armenian Language», 1979, 23-127,
325-375. Jahukyan G. B., Saradjewa L. A., Haruthyunyan Ts. R., 1983, 117-220, 221-353.
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Irish in Ireland, Welsh and Scottish in Great Britain, Breton in France, and Manx
(which was a living language until recently) in the Isle of Man (Great Britain).This
kind of dead language is Galatian which is mentioned in the Bible.

The problem of the etymological relations and verification of the Armenian
and Celtic languages from the viewpoint of the current problems of comparative-
typological as well as variative study of Indo-European languages is quite vital and
topical nowadays.

As a rule, etymological relations of languages are examined with reference to
the regional features they gain. With the help of the latter parallels can be drawn,
which presumably come from the original state of the languages. They make it
possible to speak about their original state’. This linguistic approach is relatively
new and has its own principles and methods of theoretical analysis®.

Traditionally, comparative studies have so far used a unilateral approach as
far as the relations of Armenian with other languages are concerned. This can be
observed in the general theory of linguistics. H. Acharyan's approach to the
problem of differentiation of Armenian and other Indo-European language dialects,
particularly with the help of isoglosses is based on Meillet’s theory which is
presented in his book devoted to the division of Indo-European dialects, as well as
in the works on the dialectal position of the Armenian language’. Moreover,
Acharyan in Chapter A of his “History of the Armenian Language (the Indo-
European pre-period)” mainly proceeds from the viewpoints of S. Feist leaving
aside the approaches of other authors. Nevertheless, Chapter B (“The Indo-
European Dialects and the Place of Armenian among Them”) is mainly based on
Meillet’s theory where a number of isoglosses are presented and examined™®.

Later, as is well known, back in the mid 1960s E. Makayev presented the
discussion of Meillet’s approaches, considering them to be basic not only for
Acharyan but also for almost all researchers.

E. Makayev noticed, that “the majority of comparative linguists have been and
continue to be sure that the Armenian language is not considered to be quite
rational for Indo-European reconstruction, because, as has often been emphasized
by A. Meillet, Armenian had for quite a while been neighbor with the Caucasian
languages, thus being considerably distanced from the Indo-European language

type”9‘

5 Kurylowicz J., 1971, Ne 4, 67-73.

% See Makaev E. A., 1964.

7 Meillet A., 1895, 149-155, also Idem, 418423 etc.
8 Acharyan H., 1940, 24.

° Cf. Makayev E. A, 1964, 155.

89



VAZGEN HAMBARDZUMYAN

In this respect the following identification is quite important: “The analysis of
all the five points in A. Meillet’s scheme (see — V.H.) brings us to the conclusion
that in the light of the modern state of comparative linguistics it does not respond
to the actual state of affairs, and the problem of correlation of Armenian and
general Indo-European model should be radically reviewed”'’.

In the second half of the 19" and the first half of the 20" centuries
comparative works have been written on the phonological, morphological, lexical
aspects as well as root etymology and structure of the Armenian language. It is
absolutely correctly observed that “this is typical of all those works in which
Armenian has been viewed as a marginal language”''. Moreover, “as has been
mentioned, A. Meillet’s understanding of the condition of Armenian and general
Indo-European has been stable and is considered to be prevailing till the present
day™?

Makayev’s theoretical analysis has not received due attention, neither have
the observations promoting new approaches to the comparative study of Armenian
and other languages. Whereas Makayev’s suggestion could at least give us a
chance to consider the important fact that Meillet’s viewpoints connected with the
relation of Armenian and the general Indo-European model require a drastic
review. The reconsideration of the fundamentals of classical Indo-European
comparative linguistics has been outlined in connection with the development of
the reconstruction methodology of the general Indo-European language, with the
data of the recently found Indo-European languages, particularly the data of the
cuneiform Hittite. All these facts compel us to radically reconsider the correlation
of Armenian and Indo-European."

1. H. Acharyan in his work “History of the Armenian language” for the first
time refers to the vocabulary relations of the Armenian and other Indo-European
languages and presents them in the form of a table, including the 909 double forms
in the total amount of 713 units'.

H. Acharyan, relying on the works by A. Meillet devoted to the dialectal
differentiation of Indo-European languages as well as on the study of the dialectal
place of the Armenian language, very often enumerates the possible phonetic-
grammatical parallels demonstrating the kinship of the sibling languages including
Armenian. While discussing the word isoglosses Acharyan proceeds from the data

19Tbidem, 169.

1 Tbidem, 156.

12 Ibidem, 158.

13 Ibidem, 174-175.

14 Acharyan H., 34-81. Simultaneously the study of G. Dumezil was published, where the
author refers to Armenian kinship terms. Dumézil G., 1940, t. 41, 18-69.
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presented in A. Valde’s and J. Pokorny’s dictionary which summarizes the whole
word-stock of the IE language and was widely accepted in his times. According to
his calculations he has pointed out 2223 main roots, 713 of which are present in
Armenian.

For the Armenian-Celtic relations it is typical that for the 713 main roots
found in Armenian and in Celtic languages (Acharyan states that A. Valde and J.
Pokorny sometimes mention certain forms of Middle Irish, Cymric, Cornish,
Breton and Gaulish) as having 343 parallels, i.e. less than half'’.

Because of the lack of space we confine our study to only a part of Armenian-
Celtic issoglosses with all those reconstructions and definitions which the author
has previously given proceeding from the principles of methods used for both the
general prototype and separate (differentiated) languages'é. Moreover, it is
mentioned, that “in the 10" column the Old Irish forms are presented without
abbreviation, only sometimes with the marks M. (Middle Irish), C. (Cymiric), Cr.
(Cornish), B. (Breton) or G. (Gaulish)”'”. The calculations show that:

1) Of the 713 native roots presented Armenian Celtic isoglosses can be
observed in 344 (less than half);

2) In the list of the given Celtic forms sometimes more than one Armenian
form can be found, moreover, for the Armenian sometimes has been reconstructed
IE not identical root:

waquilipy [aganil] ‘cloth, dress’ ~ Celt. fuan(?) (< IE *&vo, *6v0) // wnwquiun
[aragast] ‘ail’ ~ Celt.fuan (?) (< IE *évo, 6v0)'8,

win [awd] ‘shoe’~ Celt.fuan (?) (< IE *eu-dh) //oje [awt‘] ‘get on’ ~ Celt. fuan (?) (<
IE *ew-ti);

wlwiip [akanj] ‘ear’ ~ Celt. au, 6 (< IE *aus) // nifiyfi [unkn] ‘ear’ ~ Celt. au, 6 (< IE
*osn, usn+if);

plpudi [beran] ‘mouth’ ~ Celt. bern (< IE *bher-ano) // php [bir] ‘hoe’~ Celt. bern (<
IE *bher);

quiy(up) [gal(ar)] ‘bend’ ~ Celt. fillim (< IE *vl) //qumndh [galjn] ‘coriander’ ~
Celt.(fillim) (< IE *v]) //glgny [gelul] ‘ball, roll up’ ~ Celt. fillim (< IE *velu) //qlnd [gelj]
‘ivy” ~ Celt. fillim (< IE *vel);

15 Bellow we bring them according to semantic (thematic) groups which are generally separated
for IE languages (cf. K. D. Buck, H. Acharyan, A. Bomchard) and can be found in Jahukyan's works.
Jahukyan presents them in charts with the following signs: * plus (+) or minus (-), plus-minus (£),
plus-question mark (+?), minus-question mark (-?), minus-plus-question mark (£?), brackets-plus[(+)]
or brackets-minus [(-)], brackets-plus-minus.

16 Acharyan H., 1951, Part II, 34-81.

17 Ibidem, 35: In the list there are also Gaul. (Gaulish) abbriviated forms, but it is not shown in
the above presented list.

18 The reconstructed form is presented according to Acharyan.
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quinly [gatel] ‘hide, conceal’ ~ Celt. fell (< IE *vl) // quun [gatt] ‘hidden, latent’~
Celt. (fell) (< IE *vld) //gnn [got] ‘secret ~ Celt. fell (< IE *wol);

nuy, nuyy [dal, dayl] ‘colostrum’ ~ Celt. del (< IE *dhoi-1), nuy-wp, nuwy-nilh [dal-ar,
dal-ukn] ‘green, pale’ ~ Celt. deil (< IE *dhal-) //nundi [datjn] ‘mint” ~ MlIrl. deil (< IE
*dhl) // nlp (nlmp, nlknhb, nlnd, nlndwi) [det (detb, detin, delj, deljan)] ‘medicine, yellow’
~ MIrl. deil (< IE *dhel);

lipku [eres] ‘face’ ~ Celt.(richt) (< IE *prepsa) //lplify [erewil] ‘be seen’ ~ Celt.richt
(<IE *prep-);

e [litb] ‘impudent’~ Cimr. lyfr (< IE *slibr) // jyppod, jyppp [lpirc, lpirs]
‘impertinent’ ~ Cimr. llyfr (< IE *slibr);

dugly (Updjly) [malel (mlmlel)] ‘weat out’ ~ Celt. melim (< IE *ml) // dwnniy [ma-mul]
‘press’ ~ Celt. melim (< IE *mdl) //uj-unug [mlatac®] ‘mill’~ Celt. melim (< IE *mol);

dunnun  (Munnnuyp) [matat] ‘young’ ~ Celt. meldach (< IE *mld-) // dlmly, dlgd
[metm] ‘mild’ ~ Celt. meldach (< IE*mel-);

untfu, dpuwy [mux, mxal] ‘smoke’ ~ Celt. mich (< IE *smuqh) // dniply, dplly [murk,
mrkel] ‘roasted grains of wheat’~ Celt. mich (< IE *smug-ro);

Juunuly [yatak] ‘loor’ ~ Celt. in-ad (< IE *poad-) //mmnéi [otn] ‘foot’ ~ Celt. (in)ad (< IE
*pod);

wuquip [palar] ‘boil” ~ Celt. bolach (< IE *bl+wyp) // wynypwl [plpjak] ‘bubble’ ~
Celt. bolach (< IE *bul) //ulmnly [petel] ‘dig out’ ~ Celt. belach (< IE *bel)';

wwwpuhidfy [papanjil] *grow dumb’ ~ Celt. bunne [< IE*bndh-(bh)] // whin [pind]
‘strong’ ~ Celt. bunne [< IE *bhendh(bh)];

uwlt [san] ‘ward’~ Celt. sine (< IE *psn) // uniéi, ufuubipy (upl, wwf) [sun, snanil (sin,
san)] ‘nourish’ ~ Celt. sine (< IE *psen, *pson, *psn) // wunpip [stink°] ‘breast’ ~ Celt.sine
(< IE *psten)®;

wwpquy [targal] ‘spoon’~ Celt. drochta (< IE *drwa+y) //nnni [toin] ‘pestle’ ~ Celt.
drochta (< IE *doru) etc.

3) Almost similar correlations can be observed within Armenian and other
compared languages, such as Sanskrit, Iranian languages, Greek, Latin, Lithuanian,
Old Slavonic and in some forms of Germanic languages.

4) The majority of isoglosses have the mark Celt. (= Celtic, Celtian), the rest,
i.e. other languages of the same branch have the marks (= Breton, Cornish, Middle
Irish, etc.). Thus, the resarch focuses on the data provided by all those languages,
presenting 344 Armenian-Celtic isoglosses in the list, with 28 isoglosses fewer than
the total amount.

Given below is the list of the isoglosses according to the destribution of
languages presented in that branch.

19 The latter presents the ablaut of the root of e degree type.
20 Here w1 [t] is determinative which is between the consonant and vowel of the root. See
Sukiassyan H. V., 1986.
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a) Armenian with Old Irlandian / Irish - Celt. (Celtic) mark (259 words).

Uquiipy [aganil] ‘cloth, dress’ ~ Celt. fuan (?) (< IE *évo, *6v0),

wyhp [alik®] ‘hair’~ Celt. ITath (< IE *plios),

woky (quoky) [acel (yacel)] ‘bring’~ Celt. -aig (< IE *ag'0),

wilpufip [akanj] ‘ear’ ~ Celt. au, 0 (< IE *aus-)*!,

wn (wno, wpn) [at (ake, att)] “dirt, filth® ~ Celt. salann (< IE *sald),

wiqwbd [atanj] ‘roasted grains of wheat’ ~ Celt. lann (< IE *Indh),

wnlpunly [atkalk] ‘poor’ ~ Celt. elc (< IE *alg),

wnpunn [atkeat] ‘poor’ ~ Celt. liach (< IE *oliqo-),

wil (wdhly) [am (amik)] ‘year’ ~ Celt. sam (< IE *sama, *s°ma),

unlp(nne) [amb(ofj] ‘all’~ Celt. (imb) (< IE *ambho)?,

willh [amén] ‘each, evry’ ~ Celt. samain (< IE *smmo),

wilhu [amis] ‘month’ ~ Celt. mis (< IE *méns),

wily [amp] ‘cloud’ ~ Celt. nem (< IE *mbho),

wilypnyy [amprop] ‘storm’ ~ Celt. imrim (< [E *mbhro),

uyqh [aygi] ‘garden’~ Celt. (eo) (< IE *oiwa),

wyy () [ayl (atawat)] “other; distort’ ~ Celt. aile (< IE *alyos, ailos),

wyo [ajc] ‘goat’ ~ Celt. ag (< IE *aig’-),

wywn (wyinbingg) [ayt (aytnul] ‘cheek’ ~ Celt. 6il (< IE *oid),

wyp (wpwhlon, wpni, wph) [ayr (arahet, aru, ari)] ‘male’ ~ Celt. nert ( < IE *rsen,
aner),

wyply (quypwibiug) [ayrel (zayranal)] ‘burn’ ~ Celt. aith ( <IE *atér),

(wfi-) pnifip [(an)-dund] ‘abyss’ ~ Celt. bond (< IE *bhundhos)?,

whho [anic] ‘nit’ ~ Celt. sned (< IE *gnid-, *knid),

whdnily [anjuk] ‘narrow’ ~ Celt. (cum)ung (< IE *ang’hu),

whnf [anun] ‘name’ ~ Celt. ainm [< IE *ndmn],

wn [ar] (Prep.) ‘to, by’ ~ Celt. ar (< IE *par, pero),

wnwquunn Tatagast] ‘sail’ ~ Celt. fuan (?) (< IE *évo, 6v0)*,

wwuvnun [arastat] ‘ceiling” ~ Celt. tailc (< IE *stel),

wnpo ‘[atiwc] ‘lion” ~ Celt. rucht (< IE *reug’),

wnnquiily, wn [atoganel (afu)] ‘irrigate, water’~ Celt. sruth (<IE *srov)?,

wuly [asel] ‘say’ ~ Celt. ai (< IE *ag’),

wwnund [atalj] ‘timber, wood’ ~ Celt. del (< IE *d)),

wwwdlh [atamn] ‘tooth’ ~ Celt. dét (< IE *dp-mn),

wankwli [atean] ‘court’ ~ Celt. saidim (< IE *sed, sad),

wpp [arb] ‘drunk’ ~ Celt. srub (< IE *srbh),

21 No prototype is mentioned, but a question mark, according to E. Thumanyan: Thumanyan E.
G., 1978.

22 More realistic is the separation wuf(pnnp) [am(bolj] “all, whole’.

23 There is a new etymology. See Hambardzumyan V. G., 2012, 140.

24 Cf. wquify [aganil] ‘put, get on’.

%5 In the list they are separate by numbers, general by one form of proto-language.
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wpqly [argel] ‘forbid, hinder, prevent’ ~ Celt. aircthe (< IE *arq),
wpowye [arcat®] ‘silver’ ~ Celt. argat (< IE *arg’-ato),

wpp [arj] ‘bear’ ~ Celt. art (< IE *rkthos),

wpop [arawr]| ‘plough’~ Celt. arathar (< IE *aratrom),

wil [awn] ‘property’ ~ Celt. ane (< IE *opnos),

wpwimun [akatat] ‘cock’ ~ Celt. cailech (< IE *k]-),

puy [bal] ‘haze’ ~Celt. ball (< IE *bhal, bhal),

puth, puuph [bah, barh] ‘spade’ ~ Celt. bern (< IE *bher)?,

plidpubly [bekanel] ‘break’ ~ Celt. boingim [< IE *bheg, *bheng],
plinky (plippp) [berel, berri] ‘bring’ ~ Celt. berim (< IE *bher),

plipudi [beran] ‘mouth’ ~ Celt. bern (< IE *bher-ano),

php [bir] ‘hoe’ ~ Celt. bern (< IE *bher),

pnnp [bolor] “all’ ~ Celt. bolach (< IE *bhol+np),

pnn (panhly, pngpng, prnly) [bot (botik, botboj, botk)] ‘radish’ ~ Celt. blath (< IE *bhol),
pyu [boys] ‘plant’ ~ Celt. buith (< IE *bhewa, *bhii),

png [boc?] ‘flame’ ~ Celt. ban (< IE *bho-sk),

pnio [buc] ‘lambkin; kiddy’ ~ Celt. boce (< IE *bhug'o),

quuy(wp) [gal(ar)] ‘bend’ ~ Celt. fillim (< IE *v]),

qunky [gatel] ‘hide, conceal’ ~ Celt. fell (< IE *v]),

qundh [galjn] ‘ivy’ ~ Celt. (fillim) (< IE *v]),

quupn [gatt] ‘hidden, latent” ~ Celt. (fell) (< IE *v]d),

quy) [gayl] ‘wolf” ~ Celt. fael (< IE *vailo?),

quifi [gan] ‘beating’ ~ Celt. gonim (< IE *gZhani),

qlgny [gelul] “ball, roll up’ ~ Celt. fillim (< IE *velu),

qlma [gehj] ‘ivy’ ~ Celt. fillim (< IE *vel),

qlun [get] ‘river, stream’ ~ Celt. usca (<IE *vedo),

qbwn, glnlnl (quibiglunly) [gét, gitem (zangitel)] ‘wise’ ~ Celt. ro-fetar (< IE *weid, woid),
gplip [giSer] ‘nigth’ ~ Celt. fescor (< IE *weqero),

qhun, quuubly [giwt, gtanel] ‘find’ ~ Celt. finnaim (< IE *weid, woid),
gnn [got] ‘thief” ~ Celt. fell (< IE *wol),

qny [goy] ‘being’ ~ Celt. foss (< IE *wes, wos),

gnifi [gun] ‘effort, endeavor’ ~ Celt. fine (< IE*wen, *won)?/,

nu (wyn, nyh, wunhly) [da (ayd, doyn, awadik] ‘that’ ~ Celt. -d (< IE *to-, *ta),
nuy, nuyy [dal, dayl] ‘colostrum’ ~ Celt. del (< IE *dhai-1),

nug-wp, nuiy-nill [dal-ar, dal-ukn] ‘grass’ ~ Celt. deil (< IE *dhal-),
nkq [dez] ‘stack, rick’ ~ Celt. digen (< IE *dheig'h),

nh, nfuuly [di, diak] ‘dead body, corpse’ ~ Celt. dith (< IE *dhui-),
nhty [diel] ‘suck’ ~ Celt dinim (< IE *dhg, dho),

nnfi [don] ‘dried crust’ ~ Celt. indile (< IE *dhon),

26 Cf. Jahukyan G. B., 1987, 160.
27 Cf. Arm. gmb-/pwili-(p) [gun (jank®)] ‘effort*:

94



ARMENIAN AND CELTIC...

nnt [du] ‘you, thou’ ~ Celt. tii (< IE *tu, *t0),

nnyy [dul] ‘rest, peace’ ~ Celt. dal (< IE *dhul),

nninl [duin] ‘door’ ~ Celt. dorus (< IE *dhur),

nnipgh [durgn] ‘potter’s wheel” ~ Celt. droch (< IE *dhrogh),

liqh [ezn] ‘ox’ ~ Celt. ag (< IE *eg'h),

lmpugp [etbayr] ‘brother’ ~ Celt. brathir (< IE *bhr’tér),

lgnily [etuk] ‘regret’ ~ Celt. lucht (< IE *lug?),

lmniligh [etungn] ‘nail’ ~ Celt. ingen (< IE *noghlo),

lad [em] ‘am’ ~ Celt. am (< IE *ésmi),

lpu(puugpp) [era(xayri)] “first fruit’ ~ Celt. re (< IE *pra-),

lipku [eres] ‘face’ ~ Celt. (richt) (< IE *prepsa),

lipkunifi [eresun] ‘thirty’ ~ Celt. tricha (< IE *trok’omta),

liplipy [erewil] ‘be seen’ ~ Celt. richt (< IE *prep-),

lipkp [erek®] ‘three’ ~ Celt. tri (< IE *tréyes),

lpl-uglt (Bpl-wp) [erk-ayn (erk-ar] ‘long’ ~ Celt. doe (< IE *dwa),

lplle (Bplity) [erkn (erkni‘el)] ‘apprehend’ ~ Celt. doel (< IE *dwi),

lplma. (Ypghiy) [erku (krkin)] ‘two’ ~ Celt. dau (< IE *dwo),

I, lnu [ew, ews] ‘and’ ~ Celt. iar [< IE *¢épi],

lropeli [eawtn] ‘seven’ ~ Celt. secht (< IE *septm),

b [&8] ‘donkey’ ~ Celt. ech (< IE *ek'wo),

plyalinfing [ont°efnul] ‘read’~ Celt. torann (< IE *ter),

Jul (b, iy, poly) [tanal] ‘flow’ ~ Celt. tam (<IE*ta, *tan),

Jowlidp [teanjr] ‘thick’ ~ Celt. técht (< IE *tng'ht),

unwd (puypwd) [t*aram (t°arSam] ‘faded’ ~ Celt. tirim (< IE *tars, *trs),

el [tekn] ‘back’ ~ Celt. téeb [< IE *(s)teig’no],

jenip [tur] ‘sabre’ ~ Celt. tarathar (<IE*tor),

b, (hp, plys, hp, ppuw, pdl, gh, pp) [1 (IKS, ini®, hi, iraw, imn, zi, ir)] ‘some, something,
somewhere’ ~ Celt. cid (< IE *k%i),

[ [i] (Prep.) ‘in” ~ Celt. in (< IE *in/*en),

Jifih [inn] ‘nine’ ~ Celt. ndi (< IE *énwn),

Jiip [iwr] ‘his, here, its’ ~ Celt. féin (< IE *sewe-),

juyli [layn] ‘wide, broad’ ~ Celt. lethan (< IE *platno),

jligni [lezu] ‘tongue’ ~ Celt. tenga (< IE *dng'hi),

1liply [lerk] “bald, hairless’ ~ Celt. lerg (< IE*lerg?),

1kq, 1hqly [18z. lizel] ‘lick’ ~ Celt. ligim (< IE *leig'h),

b, phmag [1i, Inul] “full, fill” ~ Celt. 16naim (< IE *plé-yo),

1hp, ipwiily [1ike, Ikanel] ‘leave, forsake’ ~ Celt. 1€icim (< IE *liq),

1y [kil] ‘thaw’ ~ Celt. legaim (< IE *1&g),

mquifiug [loganal] ‘bathe’ ~ Celt. 10athar (<IE *1lov),

10, jnowlily [loyce, lucanel] ‘solve’ ~ Celt. lun (< IE*leug’, *loug’),

jmu [loys] ‘light’ ~ Celt. 16che (< IE *louk’o-),

pmyn, pnunwy [loyt, lutal] ‘scolding’ ~ Celt. laidhim (< IE *1loud),
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g, gy [loyc®, lucanel] ‘light” ~ Celt. luach-te (< IE *louk’s),

jnuwbig [luanal] ‘wash’ ~ Celt. luac (< IE *plu),

jnn [luf] ‘tacit’” ~ Celt. clunim (< IE *k'lus-r),

i [lusan] ‘lynx’ ~ Celt. lug (< IE *louk’),

quly (qnip, hyn) [1sel (lur, hlu)] ‘hear, listen’ ~ Celt. cloor (< IE *k'lu-s),

Jumyp [xoy] ‘knob, wart ‘~ Celt. ciil (< IE *gheul),

Junin, hjun [xut, hiwt] ‘hovel, hut’ ~ Celt. cail (< IE *qul),

Oowlt, Gulnusly [can, ianai‘el] ‘know’ ~ Celt. gninim (< IE *g'n),

Ofownis [cicarn] ‘swallow’ ~ Celt. gairm (< IE *g'ar),

Ohl (Stuubly, ohlipkly) [cin (cnanil, cnebek)] ‘born’~ Celt. gein (< IE *g'en),

hupye [kart®] ‘rod’ ~ Celt. gerbach (< IE *g’pbti-),

lpupop [karer] ‘hard, firm’ ~ Celt. garg (< IE *g’rg’),

Yl [keal] ‘live’ ~ Celt. biu (< IE *g?iya),

ki [ket] ‘wound’ ~ Celt. -balt (< IE *g%el),

ph [kin] ‘women’ ~ Celt. ben (< IE *gZen),

i [kiw] ‘resin’ ~ Celt. bi (< IE *gZiv)?,

Yny, m [koy, ku] ‘dung’~ Celt. budr (< IE *giito),

ynif [kov] ‘cow’ ~ Celt. bo (< IE *g2ov),

Ynplpmin (?) [korkot] ‘groats’ ~ Celt. gro (< IE *g?o-g*rod),

Yny, iy [kul, klanel] ‘bolt’ ~ Celt. gelim (< IE *g?ul),

hwmn, hln [hat, het] ‘(one) time’ ~ Celt. -ebla (<IE*p], *pel),

hwyp, hopni, jopuy [hayr, hawru, yawray] ‘father’ ~ Celt. athir (< IE *pater),

hwuwbly [hasnel] ‘overtake’ ~ Celt. do-icim (< IE *pk’),

hwp (hwuplpublly, hwpnoon, quiply) [har (harkanel, harust, zark] ‘strike’ ~ Celt. orgaim
(<IE *pr, *prg),

hwpg [harc] ‘question’ ~ Celt. -arc (< IE *prk’-sk’),

hwgh [hac®i] ‘ash’ ~ Celt. huinnius (< IE *ask’hio),

hun [haw] ‘hen’ ~ Celt. aoi (< IE *awei),

hun [haw] ‘grandfather’ ~ Celt. haue (<IE *awo),

hlowhky [hecanel] ‘straddle’ ~ Celt. saidim (<IE *sed),

hlinj [herti] ‘distant’ ~ Celt. ire (<IE *per),

hlan(p) () [het(k®) (yet)] ‘track’ ~ Celt. (in)ad (< IE*pedo),

hlip(nt) [her(u)] ‘last year’ ~ Celt. hurid < IE *peruti),

hnnd [hotm] ‘storm’ ~ Celt. animm (< IE *onomo),

hnyju [hoviw] ‘herdsman’ ~ Celt. 61 (< IE *owi+pa),

hnud [hum] ‘raw’ ~ Celt. om (< IE. *6mo),

hntli [hun] ‘river-bed’ ~ Celt. &s (< IE *pont),

hnip [hur] ‘fire’~ Celt. @r (?) (< IE *puro),

dwmn [jar] ‘hair’ ~ Celt. garb (<IE *g'hrs),

28 It is mentioned that OCelt. bi ‘resinous’ word form doesn’t have IE *gZiv form, it is not in
the Pokoriny’s Dictionary, it is in «Dictionary of Armenian Word-Roots», but is done based on one
scientific article (Cf. «Melanges Pedersen» 301)». Acharyan H., Part I, 57.
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dpp [jir] ‘gift’~ Celt.. gor (< IE *g'hér),

aulmf [jmerin] ‘winter’ ~ Celt. gam (< IE *g'heiem-er),

duyly (Upjly) [malel (mlmlel)] ‘press’ ~ Celt. melim (< IE *ml),

twi-uny [ma-mul] ‘pres’ ~ Celt. melim (< IE *mol),

dugp (bwn, dugpwb, dopni) [mayr (maf, majran, mawru] ‘mother; moternal’ ~ Celt.
mathir (< [E *mater),

dwlip (Bwhinly) [manr (manuk)] ‘small’ ~ Celt. menb (< IE *monu),

dwinwn (dunnnup) [matat (mattas)] ‘younger’ ~ Celt. meldach (< IE *ml]d-),

ko [mec] ‘big’ ~ Celt.maige (< IE *meg'a),

tlin-p [met-k] ‘sin’ ~ Celt. mell (< I[E*mel),

dlnly , i [metk, metm] ‘weak-willed’ ~ Celt. meldach (< IE *mel-),

by [meranil] ‘die’ ~ Celt. marb (< IE *mer),

liply [merk] ‘naked, nude’ ~ Celt. nocht (< IE *neg?-ro),

tlp [mej] ‘middle’ ~ Celt. medon (< IE *médyo),

b (EL, dhugh, dpdbwip, dhiy) [mi (mén, miayn, mimeank®, miws)] ‘one’ ~ Celt.
samail (< IE *smio),

tfiu [mis] ‘meat’ ~ Celt. mir (< IE *mémso),

dfunp [mitk®] ‘mind’ ~ Celt. midiur (< IE *méd),

tj-wnug [ml-atac®] ‘mill” ~ Celt. melim (< IE *mdl),

thiuy [mnal] ‘remain’ ~ Celt. ainmne (< I[E *men),

tnjje [moyt®] ‘support’ ~ Celt. methos (< IE*meuthi),

unp-filih [mor-eni] ‘aspberry-cane’~ Celt. merenn (< IE *moro),

unifu, djuuy [mux, mxal] ‘smoke’~ Celt. much (<IE *smuqh),

dnmiply, dplly [murk, mrkel] ‘roast wheat’” ~ Celt. much (< IE *smug-ro),

upppifi [mrjiwn] ‘ant’ ~ Celt. moirb [< IE *(mormo)],

dopnip [mawruk®] ‘beard’ ~ Celt. smech (<IE *smakru),

Juiqliliug [yagenal] ‘be full’ ~ Celt. saith (<IE *saw),

Junnuly [yatak] ‘floor’ ~ Celt. in-ad (< IE *pad-),

Jlinny [yerful] ‘burn’ ~ Celt. sreth (< IE *ser-s),

Jhunif [yisum] “fifty” ~ Celt. cdica (<IE *penk’ek’omt),

Jnp [yh] ‘pregnant’ ~ Celt. lia (< IE *ple),

Jnynyf [yolov] ‘a great deal, much’ ~ Celt. il (< IE. *pol-),

Jon [yawd] ‘joint’ ~ Celt. fuan (?) (< IE *au-dh),

fuwy [nay] ‘wet; damp’ ~ Celt. snuadh (<IE *sna-t),

fuur [naw] “ship” ~ Celt. nau (<IE *nau),

hpun, fuonky [nist, nstel] “sit” ~ Celt. net (< IE *nizdo),

anp [nor] ‘new’ ~ Celt. nte (< IE *nevros),

apnp [nkoyr] ‘sieve’~ Celt. nithio (< IE *nik-),

onth [Sun] ‘dog’ ~ Celt. cti, con (< IE *k'won),

n, my (nul, np, np) [0, ov (omn, or, ok®)] ‘who’ ~ Celt. co-te (< IE *k%o),

mnp (npng) [olok® (olog)] ‘vertebra’ ~ Celt. less (< IE *oleq),

nynn (nynijuy) [otot (ululal)] ‘cry’~ Celt. ulach (< IE *ol),
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nynply [otork] ‘even’ ~ Celt. lorg (< IE *lorg?),

nynpyd [otorm] ‘pool’ ~ Celt. arman (< IE*orm),

nynply [olok®el] ‘entreat’ ~ Celt. -tluch (< IE *1ok?),

mo [oyc] ‘fresh’ ~ Celt. ocht (< IE *oug’),

nn [of] ‘arse’~ Celt. err (< IE *orso-s),

nnfuy [ornal] ‘howl” ~ Celt. riin (< IE * rQ),

mwnfi [otn] ‘foot’ ~ Celt. (in)ad (< IE *pod),

npp [orb] ‘orphan’ ~ Celt. orbe (< IE *orbho),

npnf [ordi] ‘son’ ~ Celt. erthyl (< IE *portiyo),

npd [orj] ‘male’ ~ Celt. uirgge (< IE *org'hi-),

npnyfuyl [orovayn] ‘stomach’ ~ Celt. cr1 (< IE *qrop + uyf),

nye [ut®] ‘eight’ ~ Celt. ocht (< IE *ok'to >*optd),

nillyh [unkn] ‘ear’ ~ Celt. au, 6 (< IE *0sn, usn+j),

mpnp [urur] “(black) kite” ~ Celt. irar (< IE. *or),

snpp [i°ork®] “four’ ~ Celt. cethir (< IE *k?etwor-es),

wwy, wwquibhdun, wnuwmupwp [pal, pat-anjaw, plptakcar] ‘stone; rock’ ~ Celt. ad-bal
(< IE *bal, *bal, *b]),

wuiqup [palar] ‘boil” ~ Celt. bolach (< IE *b]+u),

wwwuilidpy [papanjil] ‘grow dumb’ ~ Celt. bunne [< IE *bndh-(bh)],

wlmby [petel] ‘dig out’ ~ Celt. belach (<IE*bel),

whim [pind] ‘strong’ ~ Celt .bunne [< IE *bhendh (bh)],

wnyewly [ptpjak] ‘bubble’ ~ Celt. bolach (< IE *bul),

wnynlily [polokel] ‘peel’ ~ Celt. lomm (< IE *lob),

wni(n)g [pu(h)c®] ‘vulva’ ~ Celt. ball [< IE *bul-sk'],

ok [jer] ‘warm’ ~ Celt. gor (< IE *g?her),

ohli, oliohy [jin, jnjel | ‘wipe off> ~ Celt. gonim (< IE *g’hen-ye),

nntligh (?) [fungn] ‘nostril’ ~ Celt. sron (< IE *srungh),

uw (wyu, uml, wumn. wiwupl) [sa (ays, soyn, ast, awasik)] ‘this’ ~ Celt. c€ (< IE *k'o),

uwil [san] 'murseling” ~ Celt. sine (< IE *psn),

uwthimnin(?) [sandut] ‘stairs’ ~ Celt. scendim (< IE *sqand +n1r),

ulp, upply [sér] ‘love’ ~ Celt. ¢dim (< IE *k'ei-ro),

upyun [sirt] ‘heart’ ~ Celt. cride (< IE *k'grdi),

uj-wp [sl-ak®] ‘pointer’ ~ Celt. cuil (< IE *k'ul+up),

unp [sor] ‘hole’ ~ Celt. ctia (< IE *k’ovro),

untl, ulnmbfy (upl, wwl) [sun.snani (sin, san)] ‘nourish’ ~ Celt. sine (< IE *psen,
*pson, *psn),

unip (uynip) [sur (slur)] ‘sharp’ ~ Celt. cath (< IE *k’6-ro),

umpp (uwynply) [surb (sprik)] ‘holy’ ~ Celt. cuanna (< IE *k'ubhro),

uwjuniuyy [sparnal] ‘threatening’ ~ Celt. seir (< IE *spr),

wwmwliuy [stanal] ‘receive’ ~ Celt. cono-snaim (< IE *sta+#),

wnkinSty [stetcel] ‘create’ ~ Celt. tailc (< IE *stel+9),

umnpiip [stink®] ‘breast’~ Celt. sine (< IE *pstén),
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kg [vec?] ‘ix’ ~ Celt. sé (< IE *k'swek’s),

wuyy [tal] ‘give’~Celt. dan (< IE *do, do),

uwuli [tasn] ‘ten’ ~ Celt. deich (< IE *dék'm),

wwpquy [targal] ‘spoon’ ~ Celt. drochta (< IE *drwa+y),

bl [tesanel] ‘see’ ~ Celt. derc (< IE *derk’-),

wlily [tewel] ‘last” ~ Celt. doe (< IE *dewo),

npq [tiz] ‘tick’ ~ Celt. dega (< IE *dig'h),

wnnljuy [tokal] ‘sustain’ ~ Celt. doe (< IE *dowa-ko),

innnl [torn ] ‘pestle’ ~ Celt. drochta (< IE *doru),

inpunnilp [trtunj] ‘lamentation’ ~ Celt. dord (< IE *dord-),

g (7) [c] (Prep.) ‘to’ ~ Celt. ad (< IE *ad-sk’),

glyniy (glin) [celul (cet] ‘tear, rend” ~ Celt. scailt (< IE *sk’el),

ght [ctiw] ‘cornice’ ~ Celt. ctiil (< IE *sk'éwo),

thuyownl [peaycain] ‘spleen’ ~ Celt. selg [< IE *sphelg’hn (?)],

pup [kear] ‘stone’ ~Celt. carn (< IE *kar),

pupp [karb] ‘asp(ic)’ ~ Celt. cerb [< IE *(s)krp],

phply (pnply) [kerel (k°orel)] 'scrape’ ~ Celt. scaraim [< IE *(s)qer],

plipely, plindly [kCert®el, k°erel] ‘skin, scratch’~ Celt. scrissid [< IE *(s)qer +72, 0],

pjn [k¢iw] ‘cornice’ ~ Celt. ciiil (< IE *sk’éwo),

pmyp [k°oyr] ‘sister’ ~ Celt. siur (< [E *swésor),

pnil (pnihp) [kK°un (k°unk®)] ‘temple’~ Celt. stian (< IE *swopno),

puwh [k°san] ‘twenty’ ~ Celt. fiche (<IE *wik'nti),

on [awd] ‘shoe’~ Celt. fuan (?) (< IE *eu-dh),

ope [awt°] ‘put, get on’ ~ Celt. fuan (?) (< IE * ew-ti),

o0(whky) (widwilky) [awc(anel), awcanel] ‘perfume, anoint’ ~ Celt. imb (< IE *ng?),

od [awj] ‘snake’ ~ Celt. -ung (< IE *anghi > ang’hi):

b) Armenian with Middle Irlandian / Irish (14 words).

nundh [datjn] ‘mint” ~ Mlrl. deil (< IE *dh]),

nlmlipy [dedewil] ‘sway, waver’ ~ Mlrl. dumacha (< IE *dheu),

nkm (mbmp, nlknhb, nlnd, nlndwih) [det (detb, detin, delj, dehan)] ‘medicine’ ~ MIrl.
deil (< IE *dhel),

kly, Byh [ek, ekn] ‘come’ ~ MIrl. béim (< IE *g?a, g’em),

lipkpuy [ereral]’ sway, waver’ ~ MIrl. tarrach (<IE *tres),

jelinp [teeli] ‘heap, pile' ~ MIrl. teile (< IE *tel),

eliply [t°ekel] ‘incline’ ~ MIrl. tal (< IE *tek?),

jenudp [tcumb] ‘hill, hillock” ~ MIrl. tomm (< IE *tum),

juy [lal] ‘cry’ ~ MIrl. Ién (< IE *pla),

tnip, dnipd [mur, muri] ‘soot’ ~ Mlrl. miir (< IE *mutro),

guinlgy [cCaytel] ‘splash’ ~ MIrl. ceird (< IE *sk’at),

thuy) (uunpuunly, hnmpingly) [peayl (patpcatil, peotpcotil)] ‘lustre’ ~ MlIrl. lainn (< IE
*sphel, *phel),

pulnp [kakor] ‘dry dung’ ~ MlIrl. cace (< IE *kakka-),
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pup [kak®] ‘exstrement’ ~ MIrl. cace (< IE *kakka)zg.

¢) Armenian with Cymric ( 48 words).

Uuny [astl] ‘star’ ~ Cymr. seren (< IE *ster, stel),

wpquhuanpy, wpg(wbn) [argahatil. arg(and)] ‘fell sorry (for)’ ~ Cymr. arffed (<
IE*arq2)3°,

punhuy (pupd, pupdp, plpd) [ba tnal (barj, barjr, berj] ‘lift, raise’ ~ Cymr. bry (< IE
*bhrg'h),

pynip [blur] ‘hill, knoll” ~ Cymr. bal (< IE *bhol+nip),

pnpp(np) [borb(ok®)] ‘bright’ ~ Cymr.. berwi (< IE *bho-bhr-o),

quipnil [garun] ‘spring’ ~ Cymr. guiannuin (< [E*vesy),

qlm(lighly) [gel(ectik)] ‘beautiful” ~ Cymr. gweled (< [E*vel),

gl [getmn] ‘wool” ~ Cymr.. gwlan (< IE *velmn),

aly, ginp [gil, glor] ‘roll” ~ Cymr. olwyn (< IE *wel),

lb(hly) [eln(ik)] ‘fallow-deer, hind’ ~ Cymr. elain (< IE *¢Ino),

kplpufi [erkan] ‘mill-stone’ ~ Cymr. breuan (< IE *g?rawana),

phppwihwd [ont*anam] ‘move’ ~ Cymr. hynt (< IE *senth),

Jowpufu (?) [tarax] ‘pus’ ~ Cymr. trwne (< IE *tor-),

jown [t°aw] ‘thick’ ~ Cymr. tyfu (< IE *tow),

1l (nlyabip, pplpyge, ppliph) [t°er (ontler, tert®, t°eri)] ‘basil’ ~ Cymr. atar (< IE *pter),

e [lirb] ‘impudent’ ~ Cymr. llyfr (< IE *slibr),

o [luc] ‘yoke, harness’ ~ Cymr. iau (< IE *yug'o),

whno, pyhpy [pite, lpirs] ‘foul, impertinent’” ~ Cymr. llyfr (< IE *slibr),

olion [cnawt] ‘jaw’ ~ Cymr. gen (< IE *g'en),

Ylp, Ynip (nhlkp) [ker, kur (enker)] ‘food, meal’~ Cymr. breuad (<IE *gZer),

Ynnihly [kiunk] ‘crane’ ~ Cymr. garan (< IE *gurdng),

hpdi [hin] ‘old’ ~ Cymr. hén (< IE *seno),

duunfi [matn] ‘finger’ ~ Cymr. maut (< [E. *mat),

twph [mari] ‘famile bird’~ Cymr. merch (< IE *m°ri),

dlnp (knny) [metr] ‘honey, bee’ ~ Cymr. mel (< IE *mel),

nnl [oln] ‘vertebra’ ~ Cymr. elin (< IE *olen),

nn [ofj] ‘whole’~ Cymr. holl (< IE *olyo),

nuljp [oskr] ‘bone’ ~ Cymr. ascorn (< IE *ostw-er),

npnawy (?) [oroial] ‘uminate’~ Cymr. rhathu (< IE *rod),

nyli [uln] ‘neck’ ~ Cymr. elin (< IE *6len),

nunly [utel] ‘eat’ Cymr. esu (< IE *od),

mp (mpkdl, mpkp, hwi-nip) [ur (uremn, urek®, han-ur)] ‘where’ ~ Cymr. cwi (< IE
*k2u+ﬂ),

wnun [put] ‘spot, speck’~ Cymr. bothell (< IE *bud),

29 Mlrl. form is correctable according to the form brought for punp [kakor] ‘dry dung’: MIrl.
cacc not - cace. Cf. Acharyan H., 1979, 539 and 567.
30 In the list they are separate by number, general by one form of the proto-language.
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upnnily [ptuk] ‘nipple, sprout’~ Cymr. bothell [< IE *bud],

pwhlp (pw-i-p) [Jank®] ‘effort” ~ Cymr. ias (< IE *ys-4y),

uwiq [sag] ‘goose’ ~ Cymr. cuan (< IE *k'awa),

uljunip [skesur] ‘mother-in-low’ ~ Cymr. chwegr (< IE *k'wek'ura),

wnlm [ter] ‘cutis, shround’ ~ Cymr. darn (< IE *der-s),

wpn(nfr) [tiw (t)] ‘daytime’ ~ Cymr. diw (< IE *diw),

wnpd [tram] ‘strong’ ~ Cymr. dir (<IE *dru-ra-mo),

guifu [ctax] “firewood’ ~ Cymr. cainc (< IE *sk’s-kho),

thiml [p°etk] ‘fold’ ~ Cymr. fflochen (< IE *sphelg),

thnype [p°oyt°] ‘cares’ ~ Cymr. ffwdan (< IE *speut),

punky [k°atel] ‘pick, pluck’~ Cymr. chwalu (< IE *ql),

phpunk [Keirtn] ‘sweat’~ Cymr. chwys (< IE *swidro),

prip(pppwbp, pppnify,ppnify) [kCuk®, kérkanke, k¢okcuil, k°kcuil] ‘wail (laughter;
moan)‘ ~ Cymr. cwyn (< IE *kii),

oqlily, ognun [awgnel, awgut] ‘help; use’ ~ Cymr. awyr (< IE *auw),

on [awd] ‘weater, manner’ ~ Cymr. auhel (<IE.*aw-dho):

d) Armenian with Cornish (3 words).

Pnplkih [boreni] ‘hyena’ ~ Corn. bofer (< IE *bhero, bhoro),

qla [gelj] ‘longing’ ~ Corn. guell (< IE *vel-),

qlinwli [geran] ‘log” ~ Corn. guern (<IE*vernna):

e) Armenian with Breton (13 words).

Uulinfi [asein] ‘needle’ ~ Bret. ebil (< IE *ak'lp),

wpmwuntp, wypnoup [artasuk®, artawsr] ‘tear’~ Bret. dacrou (< IE *drak'ru),

eyenip [trteur] ‘larva’~ Bret. kontron (< IE *tor),

1php (?) [trik°] ‘dung’~ Bret. strook (< IE *tér-),

Juwbin (Juwhd, juwg) [xand (xanj, xaz)] ‘jealousy’ ~ Bret. condud (< IE *khnd),

hiply (7) [herk] ‘ploughing’ ~ Bret. rec (< IE *perg),

hhiig [hing] ‘five’ ~ Bret. pemp (< IE *penkZe),

hny(wluy) [hoyakap) ‘splendid’ ~ Bret. ozech (< IE *poti)i*!,

twdhiny [macnul] ‘get stronger’ ~ Bret. meza (< IE *mag’),

uwp [sar] ‘top; mountain’ ~ Bret. kern (< IE *k'1),

wnppd, wfy [titm, til] ‘silt” ~ Bret. staot (< [E*stel),

wn, wmnnnip [tot, toluk®] ‘line’~ Bret. staot (< IE *stol),

glwn, gnky [cfit, c‘tel] ‘fragment’~ Bret. skeja (< IE *sk'id):

f) Armenian with Gaulish (6 words).

‘Ml (plunpp) [doel, ontir] ‘put down’ ~ Gaul. dede (< IE *dhe),

lquily (mqudy, Eniinlh) [elanel (eluzak, elundn] ‘come; robber; knob’ ~ Gaul. el
(<IE *el-),

lipp [eri] ‘nipple’~ Gaul. are- (< IE *pri),

dugp-h [mayri] ‘cedar’~ Gaul. materis (< IE *mater),

31 See Acharyan H., 80 (footnote):
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y/lp, yflspuy [ver. veray] ‘upside, on’~ Gaul. ver (< IE *uper),

wnlm, ny [tet, etl] ‘place’ ~ Gaul. sedlon (< IE *sedlo):

g) Armenian with Gaelic (languages) (1 word).

Lnpg [lorc®] ‘spasm’ ~ Gael. loirc (< IE *lord-sk’'o).

5. In the “Dictionary of Armenian Word-Roots” the parallels of Celtic lang-
uages are more than it is presented in this list. Besides, for one form of this or that
language we find forms of several languages: cf. glyni; (gln) [celul (c°et)] ~ Celt.
scailt (< IE *sk'el) [in List], Irl. scailim ‘divide; dispers’, scailt ‘crack’,
Cymr.chwalu, Corn.scullye ‘dispers’ [in Vocabulary] etc.

Afterwards, Acharyan divides the mentioned 343 (?) isoglosses into 22
thematic groups, moreover, in one or two cases (animal names, agricultural name
groups) he also identifies sub-groups. Nevertheless it can't be considered complete
and exhaustive, because:

1) relatively greater number of roots without more detailed grouping are
brought in the 21" group as “words of everyday life”, which, as we assume, require
more details, that can possibly be provided;

2) 100 from the presented 343 presuppose Armenian-Celtic isoglosses;

3) about 70 words were totally left out from the thematic groups.

Particularly the following ones can be mentioned:

1. Nature and natural phenomena: wily [amp], wilwypnwy [amprop], whnniin
[andund]*?, wunny [astt], puy [bal], pymp [blur], glan [get], jowl ppwifiuy) [tan,
t°anal)], jyu [loys], hnnid [holm), plip [jer], uwp [sar], wmpupdd [titm], on [awd].

2. Man and membres of man's body: wypp [alik®], wluby [akan]], wyn [ayt],
wnwdh [atamn], wpmwunip  [artasuk®], phpuuh [beran], pnun [but], hGynihgh
[etungn], &plu [eres), jlignt [lezu], onihqh (dnihp) [cungn, cunr|, duanfi [matn],
tfiu [mis], dopnip [mawruk®], ninp (nng) [0lok®, olog], nyé [on], nuljp [oskr], nini
[otn], npnyuyh [orovayn], nyh [uln], nibgh [unkn], wwywp [palar], wnun [put],
wmnrly [ptuk], nnihgh [fungn](?), upyun [sirt], wnpbp [stink®], shuydwnh [paycain],
phpuni [KCirtn] etc.

3. Illness and related names: jnpg [lorc®], funy [xoyl], pupwfu [tarax] (?), mh
[yi].

4. Animals domestic and wild; reptiles: ugyd [ayc], withd [anic], wnfid [afiwc],
wpy [atj], wpwmuy [akatat], pnpkip [boreni|, quy; [gayll, kqh [ezn], hnh(hy)
[etnik], & ['S], popenip [trtur], jmauwds [lusan], §ny [kov], §pmibl [kiunk], hun
[haw], dwpp [mari], dpppuls [mrjiwn], pnil [Sun], npmp [urur], wwg [sag], whg
[tiz], puppy [K°arb], od [awj].

32 The etymology of this word is nor accepted, thus it mustn't be included in the list of isoglosses.
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5. Family: &ypuyp [etbayr], hpi [kin], huyp [hayr], hwpuf [harsn], hun [haw] ,
npnh [ordi), ulliunip [skesur], pyp [K°oyr].

6. Agriculture: uyqh [aygi], wnnquily (wnni) [aroganel, aru], wpop [arawr],
puwh// puph [bah, barh], php [bir], pny (pnnl) [bor, bork], nuywp// nuynilyh [dalar,
dalukn], prmyu [boys], glna [geYj] ‘ivy’, nunah [datjin], nlkny (mbnp, nlnhi etc.) [det,
detb, detin], ntq [d'z), jelnph [tehi], hwgh [hac‘i], hlpl [herk](?), duypp [mayri],
unpkiih [moreni], gutfu [c°ax].

7. Cattle-breeding: gl [getmn], nhly [diel], pnpp [tTiKE] (?), §ny // §nt [Koy,
ku), hnyfju [hoviw], npd [or]], npnéiuy [oroial] (?), punp [kakor].

8. Workmanship: wubni [aseln], nnipgh [durgn], plwb [erkan], fupye [kart®],
whlimly [p°etk], plpjoly [Keert'el].

9. Building: wnwquun [aragast], wnwuwwn [atastal], wwwund [atalj], glyuuis
[geran], nninh [duin], hny(wluy) [hoyakap), uwbnnin [sandut] (?), g [cCiw], pju
[Kiw].

10. Clothes and adornment: wquiiify [aganil], on [od] (‘shoe’), oje [ot°],
odwlily [ocanel].

11. Food and drink: wnuwiiid [atanj), nuwy // nuyy [dal, dayl], nné [don), hip //
ymip [ker, kur], §nplnin [korkot] (?), dbnp (Wknni) [metr, metu], nunky [utel].

12. Daily household: jnguifimy [loganal], jmg (ugwily) [loyc’, luctanel],
muwby [luanal], hnd [hum), dnip (dnipa, dpmp, dpphl) [mur, muri, mrur, mrrik],
dmply (Uphly) [murk, mrkel], Zpnp [nkCoyr], wuupquy [targal], wnni [torn].

13. Numbers and measures: hplunifi [eresun], hplp [erek®], bnphla (Yphhi)
[erkew, krkin], kojali [eawtn], plih [inn], hhhg [hing], dh (dEh, dhugh, dhidiuip,
dfnu) [mi, m'n, miayn, mimeank®], jsunté [yisun), juny [yolov], nye [ut®], snpp
[i°0rk®], i/lig [vec®], wuuub [tasn], puwii [k°san].

14. Metals and mine (“minerals”): wpowye [arcat®], puyp [k°ar].

15. Movement: wnuquunn [atagast], fuur [naw]*.

16. Time and place: w! (wilpl) [am, amik], walfu [amis], wunkwb [atean),
quipmily [garun], gpphlp [giSer], hlnp [heti], hlipni [heru], ddlini [jmein], junnwl
[yatak], wjuup [slak®], mpr(inp) [tiw, ti].

17. Pronouns, conjunctions and others: walbli [am'n], wyj(wnuiwg) [ayl,
atawat], wn [at] (Prep.), nu (uyn, nwh, wunhly) [da, ayd, doyn, awadik], nne [du],
/b | ew, ews), i (hp, hl, hh, ppua, pdl, gh, pp) (i, iKS, ini° hi, iraw, imn, zi,
ir], £ [1] (Prep.), fup [iwr], n // myf (mill, np, np) [w, ov, omn, or, ok®], nip
(miplali,niplip, hwi-nmp) [ur, uremn, urek®, hanur], uw (wyu, ungh, wun, wiwuhl)
[sa, ays, soyn, at, awasik], g [c°](?) (Prep.).

3 In the list wnwquuun [aragast] «sail», «nuptial bed» is presented also in another semantic
(thematic) group showing buildings, and this is not the only case. Acharyan H., 108-112.
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The list compiled by Acharyan was significantly corrected and replenished by
his followers as far as both the expression plane [the amount of roots, transcription,
separation of the word components (root, adjective, affix, etc.) etc.], and the
content plane (pointing the meaning and function of root components, etc.) are
concerned — a question we shall refer to in our further works.
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LPulnuppulpul ghinnieaynililph nnlpnnp
<< QUU <. Ubdwnyuih winfub jhqifh hlnanjunnun

<U3GLELL G4 UELSULUEY Le20FuL6rL
(KUrsh LLLULUARUL L. WAUN3ULP UGuUSNFR3NFLLELOFY)

L<tntypnuwuub (Lgnittiph nuniitwuhpnipyut Wby wjwbnupup wnwba-
twgynid £ hnmuwpuytpmuwub dtpawdnpnipyniip (Meillet, 1933, tp 96-98): <t-
wnwquynid fjunuynid E dh Ynnihg” wpphwhniwhuwyjujub, huly dniu Ynndhg
hunwutmwpyhpuut  punuwhtt pdpuygnipgult Ywuht  (Famkpenuose-
Heanoe, 1984, Ly 393-398. hidw. Pona-Taw A., 1990, 12, L9 26-37):

L{uytipnith winniiny, Juponid top, bhpjuynidu Juplnp £ hwy-Yamuut
winbsnipyniblitiph nuunidtmuhpnipniip: 6y wyn tgquuununyg unytt hnnpyjw-
onid whnpununinid top Qawnyubh wyhiunwipbtipnid hwipgh ptbnipjubp’
hpplt ujhgqp pinhwinip pubnph nunidbwuhpnieywbd, nphtt dtintuniniju Gip
tint ytipohtt mwuphiitipnhtt I uljuty hwtntu qu ghnwjut hpuywpuyniing
(Smbpuwpanidyui, 2016, 1-2, by 15-22):

Stinh unnipyub yuwmbwnny skiip pipnd gniqupwbinipynibbiph dwub
wipnnenipyudp, wnwyt] bu® tnybnipjudp, wyuhipt® wyt yepujubginiiok-
ny b ipubwndtitipny, np dudwbwht mughu £ htinhtwp® Giatny pt" pbn-
hwbtnip twpiwalth b ph” wnwbdht (mupptpuywd) jtgnitph hwdwnp gnp-
ownpynn dbkpnnhuyh ulgpnibiptiphg. pugunnmy tbip wpdwnmh Ypyhnipyjudp
yuyiwbwynpyuwod Yhpumwuith dnytnieynibp (Jawnwb, 1940, ke 34-8):

IOniqupwibnipnibitpp gutynid Whd dwuwdp nibbb §lguwlub (=hknk-
plely), Swuwdp' Ginyh Gninh O \Gaqnubibp (pplwnnbbpki, dhohl popuinbpki W
wy 0) bpnudp, wyb £ hpdtwubtnd ptpdnid B YEpumbptoh mdyubbpp:

Wuytiu, guliynid ptipynid L hwy-yaponwub 344 gniqupwbinipgyni, uwyb £
ginuihg (tigqniitiph gniqupwbnipnibbtph pimhwinip pyYh Jtuhg um phy
(28-n]) yujuu: 6y pun wyud®

1) hwy-hhthpjuinulwb (= hhtt hpjuintiptt) (259 pun). hddwn. wquwify
«hwgiytpy ~ Y. fuan (?) (< IE *évo, *6v0), ughp «dwq, yupu» ~ Y. I1ath
(< IE *plios), woly (juoly) «ptipy» ~ Y. -aig (< IE *ag'c) . wyh,

2) hwy-dhohthnjuimuub (= dhehli hpjmbintipttt) (14 pun). hidw. pundh
«qund» ~ vhny. (< IE *dhl), nhnlpy «tpbpug, pupdytp ~ dhny. dumacha (< IE
*dheu) b wy)ln,
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3) hwy-4hdpwub (= Yhdpbpti) (48 pun). hidw. wuny «aunny ~ Cimr.
seren (< IE *ster, stel), wpquhuunpy, wpq(ubhn) «pantwy, Jupbklgh. qujulu-
wnLly ~ Cimr. arffed (< IE*arq?) W uy)h,

4) huy-Ynntwlul (= Ynnbbiptit) (3 pun). hidwn. papkih «pnpkithy ~ Ynnb.
bofer (< IE *bhero, bhoro), gfnd «pnint gmbnipyniby ~ Ynnb. guell (< IE *vel-)
W uy)t,

5) huy-pptimntwjutl (= ppimnbtiptt) (13 pun). hidw. webnh «aubiny ~
pptin. ebil (< IE *ak'ln), wpnwunip, wpmnoup «uapgnilip, wpnnupy» ~ pobn.
dacrou (< IE *drak'ru) L. uyi,

6) huy-quuijub (= qutipt) (6 pwn). hddw. nhly (piunsp) «gbbtipy ~ qua).
dede (< IE *dhe), fyubky (gniquly, Enianh) «Jbp Gahwy. wppuyty, Goiquy» ~
qu. el (< IE *el-) b uyi,

7) hwy-qubtjujub (= qubtiptt) (1 pun). hddwn. jppg «onudgnipniiy ~
quity. loirc (< IE *lord-sk’o):

Q.. Quhnilyubh b dbp wphowmwbpbtinh wyjugiitipp gnyg G wwghu, np
wyn yhtwugnnipyniap, wytintuwdtbwygihy, yepuhwyduplth t:
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Hoxmop gunonocuueckux Hayx
Uncmumym azvika HAH PA um. P. Auapsna

APMSIHCKUI U KEJIbTCKUE SI3bIKU
(OBCYKJIEHHME ITPOBJEMbI B TPYJIAX P. AYAPSIHA)

B wuccnenoBaHusIX WHIOEBPOIEHCKHUX SI3BIKOB TPAaJULIMOHHO BBIACISIETCS UTAJO-
kenbTckas obmHocts (Meillet, 1933, cc. 96-98). Peup 3axomut Takke 0 OIM30CTH
IUAJIeKTHBIX TPYMI, ¢ OJHOW CTOPOHBI apUICKO-TPEYECKO-apMIHCKOM, C APYrod —
uTano-kenpro-wiupuiickonn (I'amxpenunze-MBanos, 1984, c. 393-398; cp. A.
Pona-Tam, 1990, 12, c. 26-37).

Kak Ham Kkaxercs, B HacTosIee BpeMs BaXKHOE 3HAYCHHE HMEET
UCCIIeIOBaHUE apMSHO-KeNbTCKUX Napamieneid. C 3Toi Lenplo B CTaThe, MPEKIC
BCEro o0OpalaeM BHUMaHUE Ha U3y4YeHHE JaHHOH MpolieMsl B Tpynax P. AgapsHa,
WCCIIeZIOBATEIS, BIIEPBBIC 3aTPOHYBIIIETO NaHHBIA Bompoc (cp. AmOapiymsH, 2016,
1-2, cc. 15-22, Ha apmM. 53.).

B crarbe maercst NnUIIB YacTh HM30TJIOCC, HO HE B TOH PEKOHCTPYKIHMU U
0003Ha4YeHUAX, KOTOPBIE B CBOE BpeMsI HALIUIK MECTO B TpyJax AdapsHa, a HCXO
M3 HOBBIX NPUHIMIOB METOAMKH BBIIENEHUS W (DOHETHUECKOW (UKCAlnu Kak
obmeit mpadgopMbl, Tak U OTHEIBHBIX SA3BIKOB (AduapsH, 1940, c. 34-81, Ha apm
3.).

B chnucke OOMBIIMHCTBO HM30TJIOCC JAaeTcs MOA OOLIMM HaWMEHOBaHHUEM
KelbmCcKull, UTHOTAA — APYTHX S3bIKOB 3TOH TPYNbl (OpemoHcKutl, cpeoHeup-
JIGHOCKULL U T. 11.), T. €. B OCHOBHOM IIPHUBOJSTCS JaHHBIE KEJIIBTCKOTO SI3BIKA.

B cnicke nanbr 344 U30r710CCHI, T. €. 4yTh MeHbIIE (28) MOJIOBUHBI OT OOIIETO
YlciIa U30IJI0CC POACTBEHHBIX SI3BIKOB. TakuM 00pa3oM BUIMM ClIEAYIOIIEe:

1) apm.-ap.-upn. (= nppeBHewpmaHiackuil) (259 cnos). Cp. apMm. wquilify
[aganil] «omeBathbes, oneThesa» ~ kenbT. fuan (?) (< um.-e. *évo, *O6v0), apM. wyhp
[alik®] «Bomoc; Bomock» ~ kenbT. Ifath (< m.-e. *plios), apm. wdly (udly) [acel
(yacel)] «mpuHOCHTB, IPHHECTU»~ KEIBT. -aig (< u.-e. *ag'do) u T. 1.,

2) apm.-cp.-upi. (= cpeaneupnanackuii) (14 cmos). Cp. apm. nundh [daljn]
«msttay ~ cp.-upi. deil (< u.-e. *dhl), apm. nlnlfy [dedewil] «maraTscs, konedaTs-
cs» ~ cp.-upia. dumacha (< u.-e. *dheu) u t. 1.,

3) apm.-kuMmp. (= kumpckuit) (48 cioB). Cp. apm. wuany [astl] «3Bezga» ~
KuMp. seren (< u.-e. *ster, stel), apMm. wpquihuanfy, wpqg(wbn) [argahatil. arg(and)]
«KaJeTh, COUyBCTBOBATE; YTpoba» ~ kump. arffed (< u.-e. *arq®) u T. 1.,

4) apMm.-kopH. (= kopHckuii) (3 ciosa). Cp. apm. pnpkiyh [boreni] «rueHa» ~
kopH. bofer (< u.-e. *bhero, bhoro), apm. glind [gelj] «OypHOe *kemanme» ~ KOpPH.
guell (< m.-e. *vel-) u . 1.,

107



BA3I'EH AMBAPL]YMAH

5) apm.-Opert. (= Operonckuii) (13 cnoB). Cp. apm. wubknh [aseln] «urmay ~
oper. ebil (< m.-e. *ak'ln), apMm. wpnmwunip, wpnoup [artasuk®, artawsr| «cnuesa,
cie3nl» ~ opert. dacrou (< IE *drak'ru) m T. 1.,

6) apm.-ramn. (= ramabekuid) (6 cnoB). Cp. apm. nily (plunpp) [dnel, ontir]
«KJIaCTh, MONOXHUTH» ~ rayl. dede (< u.-e. *dhe), apm. lyubly (gniquly, Eniani)
[elanel (eluzak, elundn] «BcTaBaTh; COBEpPIIUTH MOXOM; pa30oHUK» ~ Taml. el (<
u.-e. *el-) U T. 1.,

7) apm.-rasi. (= rasnckwmii) (1 cimoBo). Cp. apm. jnpg [lorc’] «cmasm»~ rasm.
loirc (< m.-e. *lord-sk'o):

Hannbie TpynoB I'. b. [IxayksdHa, a TakKe Hallle UCCIEIOBAaHUE MMOKa3bIBAIOT,
YTO 3Ta CTATHCTUKA, B CBOIO OUEPE/lb, B IIEJIOM JO0JDKHA OBITh IEPECMOTPEHA.
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